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Tutur Syekh Abdul Qadir: "Berhati-hatilah kalian! Jangan sampai mencintai atau
membenci seseorang, kecuali setelah menimbang perbuatan-perbuatannya dengan
ketentuan Al-Qur'an dan Sunnah. Tujuannya agar kalian tidak menyukai atau
membencinya karena hawa nafsu".

Manaqib Syaikh Abdul Qodir Al-Jailani ra

“Semua yang pergi mungkin tak akan kembali, tapi tak begitu dengan do’a, Ia
pergi dengan harapan dan kembali dengan ijabah”
Ustadzah Halimah Alaydrus

Lsts ps dl) 508 0L OYls Jaudll sn @slbl il ¢l
“Obat dari tenangnya jiwa adalah menerima dan menyakini bahwa takdir Allah itu

selalu baik™
Ustadz Hanan Attaki
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ABSTRAK

Nur Izzati Fitriah, Dosen Pembimbing: M. Syamsul Ma’arif, M. Pd. I dan Moh.
Sholeh Afyuddin, M. Pd, Kualitas Terjemahan Bahasa Arab-Indonesia
Menggunakan Kecerdasan Buatan ChatGPT pada buku teks bahasa Arab untuk
kelas IX yang diterbitkan oleh kurikulum, sarana, kelembagaan, dan kesiswaan
(KSKK), Skripsi, Program Pendidikan Bahasa Arab, Fakultas Tarbiyah, IAIN
Kediri, 2025.

Kata kunci: ChatGPT, kualitas terjemahan, buku ajar MTs.

Bahasa Arab memegang peranan penting dalam pendidikan Islam, namun
masih menjadi tantangan bagi siswa MTs dalam memahami teks berbahasa Arab.
Perkembangan teknologi Al, seperti ChatGPT, membuka peluang untuk membantu
proses penerjemahan. Penelitian ini bertujuan untuk menilai kualitas terjemahan
ChatGPT terhadap teks qira’ah dalam buku ajar Bahasa Arab kelas IX MTs, dengan
meninjau tiga aspek utama: keakuratan, keberterimaan, dan keterbacaan.

Penelitian ini menggunakan pendekatan kualitatif dengan metode studi
pustaka dan analisis isi. Data primer berupa 18 hasil terjemahan yang dihasilkan
oleh ChatGPT-40 versi gratis, yang kemudian dianalisis menggunakan teknik
professional judgement oleh para ahli bahasa Arab dan Indonesia. Penilaian
dilakukan melalui instrumen skala tiga poin berdasarkan model penilaian piramida
kualitas terjemahan. Untuk meningkatkan validitas data, digunakan teknik
triangulasi, yaitu dengan menggabungkan data dari angket, dokumentasi, dan
wawancara mendalam terhadap para ahli.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa ChatGPT mampu menghasilkan
terjemahan yang sangat akurat, cukup berterima, dan memiliki tingkat keterbacaan
yang tinggi. Meskipun ditemukan beberapa kekeliruan minor dalam struktur
kalimat atau tanda baca, secara umum hal tersebut tidak memengaruhi pemahaman
makna. Dengan demikian, ChatGPT berpotensi sebagai alat bantu penerjemahan
dalam pembelajaran Bahasa Arab di MTs, dengan catatan tetap memerlukan
pengawasan dari guru atau ahli bahasa.



ABSTRACT

Nur Izzati Fitriah, Supervisors: M. Syamsul Ma'arif, M. Pd. I and Moh. Sholeh
Afyuddin, M. Pd, Arabic-Indonesian Translation Quality Using Chatgpt Artificial
Intelligence in A The Quality of Arabic-Indonesian Translation Using ChatGPT
Artificial Intelligence in the Arabic Textbook for Grade IX Published by the
Directorate of Curriculum, Facilities, Institutions, and Student Affairs (KSKK),
Thesis, Arabic Language Education Program, Faculty of Tarbiyah, IAIN Kediri,
2025.

Keywords: ChatGPT, Translation Quality, MTs Textbooks

Arabic plays an important role in Islamic education, but it is still a challenge
for MTs students to understand Arabic texts. The development of Al technology,
such as ChatGPT, opens up opportunities to help the translation process. This study
aims to assess the quality of ChatGPT translation of qira'ah texts in Arabic
textbooks for grade IX MTs, by reviewing three main aspects: accuracy,
acceptability, and readability.

This research uses a qualitative approach with literature study and content
analysis methods. Primary data were 18 translations produced by the free version
of ChatGPT-40, which were then analyzed using professional judgment technique
by Arabic and Indonesian language experts. The assessment was conducted through
a three-point scale instrument based on the translation quality pyramid assessment
model. To increase data validity, triangulation techniques were used, namely by
combining data from questionnaires, documentation, and in-depth interviews with
experts.

The results of the study show that ChatGPT is able to produce translations
that are very accurate, quite acceptable, and have a high level of readability.
Although some minor errors in sentence structure or punctuation were found, in
general they did not affect the understanding of meaning. Thus, ChatGPT has the
potential as a translation aid in learning Arabic in MTs, with a note that it still
requires supervision from teachers or language experts.
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